Superior Court of Washington, County of
Tribunal Superior de Washington, Condado de

In the Guardianship/Conservatorship of: NQ-
Respecto a la tutela o curaduria de: Nam.

Provisional Order

; Orden provisional que

Individual, [ 1 Granting (ORGMT)
Persona, Concede (ORGMT)

[ 1Denying (ORDYMT)
Deniega (ORDYMT)

Petition to Transfer Guardianship/
Conservatorship to the Receiving
State

Una solicitud para transferir la

tutela o curaduria al estado receptor

Provisional Order [ ] Granting [ ] Denying Petition to Transfer
Guardianship/Conservatorship to the Receiving State
Orden provisional que [-] concede [-] deniega la solicitud para
transferir la tutela o curaduria al estado receptor
A petition has been filed seeking transfer of this guardianship/conservatorship from

Washington to (county and state)

Se ha presentado una solicitud para transferir esta tutela o curaduria de Washington a
(condado y estado)

A hearing was held on (date)
Se celebré una audiencia el dia (fecha)

Notice of this petition was given to those persons who would be entitled to notice of a
petition in this state for the appointment of a guardian/conservator. RCW 11.90.400(2).
Se notifico esta solicitud a las personas que tendrian derecho a ser notificadas de una
solicitud de nombramiento de un tutor o curador en este estado. RCW 11.90.400(2).

Objection
Objecion

[ 1 There has not been an objection to the transfer.
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No se presentaron objeciones a la transferencia.
[ 1 There has been an objection to the transfer. The objector:
Se present6 una objecion a la transferencia. El objetor:

[ 1 has not established that the transfer would be contrary to the interests of the
individual subject to guardianship/conservatorship.
no ha demostrado que la transferencia seria contraria a los intereses de la
persona sujeta a la tutela o curaduria.

[ 1 has established that the transfer would be contrary to the interests of the
individual subject to guardianship/conservatorship.
ha demostrado que la transferencia seria contraria a los intereses de la persona
Sujeta a la tutela o curaduria.

5. The court[ ]is or [ ]is not satisfied that the court of the other state is likely to accept
jurisdiction.
El tribunal [-] esta o [-] no esta satisfecho de que es probable que el tribunal del otro
estado acepte la jurisdiccion.

6. The individual subject to guardianship/conservatorship [ ] does or [ ] does not have
sufficient ties to the other state to allow transfer:
La persona sujeta a la tutela o curaduria [-] si o [-] no tiene suficientes vinculos con el
otro estado para permitir la transferencia:

[ 1 The Individual Subject to Guardianship/Conservatorship (Individual) is physically
present in the other state; or
La persona sujeta a la tutela o curaduria (persona) esta fisicamente presente en el
otro estado, o

[ T The Individual is reasonably expected to move permanently to the other state; or.
Existe la expectativa razonable de que la persona se mudara permanentemente al
otro estado; o

[ 1 The request is to transfer only the conservatorship of the estate, and the Individual
had a significant connection to the other state, considering the factors in
RCW 11.90.200(2).
Solamente se solicité la transferencia de la curaduria del patrimonio y la persona
tiene vinculos significativos con el otro estado, tomando en cuenta los factores en
RCW 11.90.200(2).

7. Plans for care and services for the Individual in the other state [ Jare [ ] are not
reasonable and sufficient.
Los planes de cuidado y servicios para la persona en el otro estado [-] son [-] no son
razonables y suficientes.

8. If transferring conservatorship of the estate: Proposed arrangements for management of
the protected Individual's property [ ] are [ ] are not adequate.
Si se transfiere la curaduria del patrimonio: Los arreglos propuestos para la
administracion de los bienes de la persona protegida [-] son [-] no son adecuados.

The courts orders:
El tribunal ordena lo siguiente:

9. The Petition to Transfer Guardianship/Conservatorship is:
La solicitud de transferencia de la tutela o curaduria es:
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[ 1 provisionally granted. The guardian/conservator shall petition for guardianship/
conservatorship in the other state.
concedida provisionalmente. El tutor o curador debera solicitar la tutela o curaduria
en el otro estado.

[ ] denied and dismissed.
denegada y desestimada.

Dated:

Fechado el: Judge/Court Commissioner
Juez/Comisionado del tribunal

Presented by:

Presentado por:

Signature of Guardian/Conservator Printed Name CPG No:
Firma del tutor/curador Nombre en letra de molde Num. de CPG:
Signature of Lawyer Printed Name WSBA No:
Firma del abogado Nombre en letra de molde  Num. de la WSBA:
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